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Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει η παρ. 1 του
άρθρου 28 του Συντάγµατος,  η Συµφωνία Αεροπορικών
Υπηρεσιών µεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δη-
µοκρατίας και της Κυβέρνησης της Δηµοκρατίας της Ιν-
δίας, που υπεγράφη στο Νέο Δελχί, στις 27 Νοεµβρίου
2017, το πρωτότυπο κείµενο της οποίας στην αγγλική
γλώσσα και η µετάφραση στην ελληνική έχουν ως εξής:

ΒΟΥΛΗ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ

Πρωτ.                         Από τα επίσηµα Πρακτικά της ΟΘ΄, 23 Φεβρουαρίου 2022,
Αριθ. Συνεδρίασης της Ολοµέλειας της Βουλής, στην οποία

Διεκπ.                         ψηφίστηκε το παρακάτω σχέδιο νόµου:

Κύρωση της Συµφωνίας Αεροπορικών Υπηρεσιών µεταξύ της Κυβέρνησης 
της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της Κυβέρνησης της Δηµοκρατίας της Ινδίας
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Συμφωνία αεροπορικών υπηρεσιών 

μεταξύ 

της Κυβέρνησης της Ελληνικής 

Δημοκρατίας 

και  

της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Ινδίας 
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           ΠΡΟΟΙΜΙΟ 
 

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της 
Ινδίας (εφεξής αποκαλούμενες “Συμβαλλόμενα Μέρη”), 

 
Αποτελώντας Μέρη της Σύμβασης για τη Διεθνή Πολιτική Αεροπορία που άνοιξε προς 
υπογραφή στο Σικάγο στις 7 Δεκεμβρίου 1944, 
 
Επιθυμώντας να προωθήσουν τις διεθνείς αεροπορικές υπηρεσίες μεταξύ των 
αντίστοιχων επικρατειών τους, 
 
Επιθυμώντας να προωθήσουν ένα διεθνές αεροπορικό σύστημα που βασίζεται στον 
ανταγωνισμό μεταξύ αεροπορικών εταιρειών, και 
 
Επιθυμώντας να διασφαλίσουν τον υψηλότερο βαθμό ασφάλειας στις διεθνείς 
αεροπορικές υπηρεσίες και βεβαιώνοντας εκ νέου τις σοβαρές ανησυχίες τους για 
πράξεις ή απειλές κατά της ασφάλειας των αεροσκαφών, οι οποίες θέτουν σε κίνδυνο 
την ασφάλεια ατόμων ή περιουσίας, επηρεάζουν αρνητικά τη λειτουργία των 
αεροπορικών υπηρεσιών και υπονομεύουν την εμπιστοσύνη του κοινού στην ασφάλεια 
της πολιτικής αεροπορίας, 
 
Συμφώνησαν τα εξής: 
 
 

Άρθρο 1 
Ορισμοί 

 
 Για τους σκοπούς της παρούσας Συμφωνίας, εκτός εάν το κείμενο προβλέπει 
διαφορετικά: 
 
(1) ο όρος «αεροναυτικές αρχές» σημαίνει, στην περίπτωση της Ελληνικής 

Δημοκρατίας, τον Διοικητή της Υπηρεσίας Πολιτικής Αεροπορίας και κάθε 
πρόσωπο ή όργανο που έχει εξουσιοδοτηθεί να εκτελεί οιαδήποτε καθήκοντα 
που επί του παρόντος εκτελούνται από την εν λόγω Αρχή ή παρόμοια καθήκοντα 
και, στην περίπτωση της Δημοκρατίας της Ινδίας, τον Γενικό Διευθυντή Πολιτικής 
Αεροπορίας και κάθε πρόσωπο ή όργανο που έχει εξουσιοδοτηθεί να εκτελεί 
οιαδήποτε καθήκοντα που επί του παρόντος εκτελούνται από τον εν λόγω 
Οργανισμό ή παρόμοια καθήκοντα, 

 
(2) ο όρος «συμφωνία» σημαίνει την παρούσα Συμφωνία, τα Παραρτήματά της, 

τυχόν Πρωτόκολλα ή παρόμοια έγγραφα που τροποποιούν την παρούσα 
Συμφωνία ή τα Παραρτήματα, 

 
(3) οι όροι «αεροπορικό δρομολόγιο», «διεθνές αεροπορικό δρομολόγιο», 

«αεροπορική εταιρεία» και «στάθμευση για μη εμπορικούς σκοπούς» θα έχουν 
την έννοια η οποία τους αποδίδεται αντίστοιχα στο άρθρο 96 της Σύμβασης,  

(4) ο όρος «συμφωνημένα δρομολόγια» σημαίνει προγραμματισμένα αεροπορικά 
δρομολόγια στις διαδρομές που ορίζονται στο Παράρτημα Ι της παρούσας 
Συμφωνίας για τη μεταφορά επιβατών, φορτίου και ταχυδρομείου, χωριστά ή σε 
συνδυασμό, 

 
(5) ο όρος «χωρητικότητα» σε σχέση με αεροσκάφος σημαίνει τη διαθέσιμη 

δυνατότητα χωρητικότητας του αεροσκάφους σε μια διαδρομή ή τμήμα της 
διαδρομής και ο όρος «χωρητικότητα» σε σχέση με «ένα συμφωνημένο 
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δρομολόγιο» σημαίνει τη δυνατότητα του χρησιμοποιούμενου αεροσκάφους για 
την εκτέλεση τέτοιου δρομολογίου, πολλαπλασιαζόμενη επί τη συχνότητα των 
δρομολογίων αεροσκάφους σε δεδομένη περίοδο και σε μια διαδρομή ή τμήμα 
διαδρομής, 

 
(6) ο όρος «σύμβαση» σημαίνει τη Σύμβαση για την Διεθνή Πολιτική Αεροπορία, η 

οποία άνοιξε προς υπογραφή στο Σικάγο στις επτά Δεκεμβρίου 1944 και 
περιλαμβάνει οιαδήποτε τροποποίηση που τέθηκε σε ισχύ σύμφωνα με το άρθρο 
94(α) της Σύμβασης και κυρώθηκε από τα δύο Μέρη, και οιοδήποτε Παράρτημα 
ή τροποποίηση αυτού που υιοθετήθηκε σύμφωνα με το άρθρο 90 της εν λόγω 
Σύμβασης, στο μέτρο που τα εν λόγω Παραρτήματα και τροποποιήσεις ισχύουν 
και για τα δύο Μέρη, 

 
(7) ο όρος «διορισθείσα αεροπορική εταιρεία» σημαίνει μία αεροπορική εταιρεία που 

έχει διοριστεί και εξουσιοδοτηθεί σύμφωνα με το άρθρο 3 (Διορισμός και 
εξουσιοδότηση αεροπορικών εταιρειών) της παρούσας Συμφωνίας, 

 
(8) ο όρος «πλήρες κόστος» σημαίνει το κόστος παροχής υπηρεσίας συν μια εύλογη 

χρέωση για διοικητικές δαπάνες, 
 
(9) ο όρος «συνδυασμένη αεροπορική μεταφορά» σημαίνει τη μεταφορά με 

αεροσκάφος και με ένα ή περισσότερα επίγεια μέσα μεταφοράς επιβατών, 
αποσκευών, φορτίου και ταχυδρομείου, χωριστά ή σε συνδυασμό, που 
προσφέρεται στο κοινό επ’ αμοιβή ή επί μισθώσει, 

 
(10) ο όρος «τιμολόγιο» σημαίνει τον ναύλο, την τιμή ή τη χρέωση για την αεροπορική 

μεταφορά επιβατών (και των αποσκευών τους) ή/και φορτίου (εξαιρουμένου του 
ταχυδρομείου) σε αεροπορικό δρομολόγιο που χρεώνει η αεροπορική εταιρεία 
(εταιρείες), συμπεριλαμβανομένων των πρακτόρων τους, και τις προϋποθέσεις 
που διέπουν τη διαθεσιμότητα του εν λόγω ναύλου, τιμής ή χρέωσης, 

 
(11) ο όρος «επικράτεια» έχει την έννοια που του αποδίδεται στο άρθρο 2 της 

Σύμβασης, 
 
(12) ο όρος «τέλη χρήσεως» σημαίνει τα τέλη που επιβάλλονται στις αεροπορικές 

εταιρείες για την παροχή διευκολύνσεων αερολιμένα ή αεροναυτιλιακών 
διευκολύνσεων ή διευκολύνσεων ή υπηρεσιών αεροπορικής ασφάλειας, 
συμπεριλαμβανομένων των σχετικών υπηρεσιών και διευκολύνσεων για τα 
αεροσκάφη, τα πληρώματα, τους επιβάτες, αποσκευές και φορτίο, 

 
(13) ο όρος «Συνθήκες Ε.Ε.» σημαίνει τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και τη 

Συνθήκη για τη Λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
 
Εννοείται ότι οι τίτλοι οι οποίοι δίδονται στα άρθρα της παρούσας Συμφωνίας δεν 
περιορίζουν και δεν επεκτείνουν με κανένα τρόπο τις έννοιες οποιωνδήποτε διατάξεων 
της Συμφωνίας. 

 
 

Άρθρο 2 
Παροχή δικαιωμάτων 

 
1. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος παρέχει στο άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος τα 

δικαιώματα τα οποία καθορίζονται στην παρούσα Συμφωνία για την εκτέλεση 
διεθνών αεροπορικών δρομολογίων στις διαδρομές που προσδιορίζονται στην 
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αντίστοιχη ενότητα ή μέρος του Παραρτήματος Ι της Συμφωνίας. Τα εν λόγω 
δρομολόγια και διαδρομές θα αποκαλούνται εφεξής «συμφωνημένα 
δρομολόγια» και «ορισθείσες διαδρομές», αντίστοιχα. 

 
2. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της παρούσας Συμφωνίας, η αεροπορική 

εταιρεία (ή εταιρείες) που διορίζει κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος θα απολαμβάνει τα 
εξής δικαιώματα: 

 
(α) να ίπταται χωρίς προσγείωση κατά μήκος της επικράτειας του άλλου 

Συμβαλλόμενου Μέρους, 
 
(β)  να σταθμεύει για λόγους μη εμπορικούς στην επικράτεια του άλλου 

Συμβαλλόμενου Μέρους, και 
 
(γ)  ενώ εκτελεί συμφωνημένο δρομολόγιο στα σημεία που ορίζονται για την 

εν λόγω διαδρομή στο Παράρτημα Ι της παρούσας Συμφωνίας, η 
αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) που διόρισε κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος 
θα έχει επίσης το δικαίωμα επιβίβασης και αποβίβασης στην επικράτεια 
του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους διεθνούς κίνησης επιβατών και 
φορτίου, συμπεριλαμβανομένου του ταχυδρομείου, χωριστά ή σε 
συνδυασμό. 

 
3. Η αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους, εκτός αυτών 

που διορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 3 της παρούσας Συμφωνίας, θα έχει και 
αυτή τα δικαιώματα που ορίζονται στις ρήτρες (α) και (β) της παραγράφου (2) του 
παρόντος άρθρου. 

 
4. Κανένα σημείο των διατάξεων της παραγράφου (2) του παρόντος άρθρου δεν 

μπορεί να θεωρηθεί ότι παρέχει στην αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) του ενός 
Συμβαλλόμενου Μέρους το προνόμιο να επιβιβάζει, στην επικράτεια του άλλου 
Συμβαλλόμενου Μέρους, επιβάτες και φορτίο συμπεριλαμβανομένου του 
ταχυδρομείου με προορισμό άλλο σημείο εντός της επικράτειας του άλλου 
Συμβαλλόμενου Μέρους. 

 
5. Εάν, λόγω ειδικών και ασυνήθιστων συνθηκών, η διορισθείσα αεροπορική 

εταιρεία ενός Συμβαλλόμενου Μέρους αδυνατεί να εκτελέσει δρομολόγιο στην 
τακτική διαδρομή της, το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος θα καταβάλλει κάθε δυνατή 
προσπάθεια να διευκολύνει τη συνέχιση της εκτέλεσης του δρομολογίου αυτού 
με κατάλληλη προσωρινή αναδιάταξη διαδρομών, όπως θα συμφωνήσουν 
αμοιβαία τα Συμβαλλόμενα Μέρη. 

 
6. Οι διορισθείσες αεροπορικές εταιρείες του ενός Συμβαλλόμενου Μέρους θα 

έχουν το δικαίωμα να χρησιμοποιούν αεροδιαδρόμους, αερολιμένες και άλλες 
διευκολύνσεις που παρέχονται από το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος άνευ 
διακρίσεων. 

 
 

Άρθρο 3 
Ορισμός και εξουσιοδότηση αεροπορικών εταιρειών 

 
1. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος θα έχει το δικαίωμα να διορίζει και να πληροφορεί 

μέσω της διπλωματικής οδού το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος, μία ή περισσότερες 
αεροπορικές εταιρείες για την εκτέλεση των συμφωνημένων δρομολογίων στις 
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ορισθείσες διαδρομές, καθώς και να αποσύρει ή τροποποιεί τους ορισμούς 
αυτούς. 

 
2.  Μετά τη λήψη τέτοιου διορισμού, το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος θα χορηγεί τις 

κατάλληλες εξουσιοδοτήσεις και άδειες με ελάχιστη διαδικαστική καθυστέρηση, 
υπό την προϋπόθεση ότι: 

 
α) στην περίπτωση αεροπορικής εταιρείας που διορίζεται από την Ελληνική 

Δημοκρατία:  
 

i) είναι εγκατεστημένη στην επικράτεια της Ελληνικής Δημοκρατίας 
βάσει των Συνθηκών της Ε.Ε. και διαθέτει έγκυρη Άδεια 
Εκμετάλλευσης σύμφωνα με το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
και 
 

ii) αποτελεσματικός ρυθμιστικός έλεγχος της αεροπορικής εταιρείας 
ασκείται και τηρείται από το κράτος-μέλος της Ε.Ε. που είναι 
υπεύθυνο για την έκδοση του Πιστοποιητικού Αερομεταφορέα και 
η αρμόδια αεροναυτική αρχή προσδιορίζεται καθαρά στον 
διορισμό, και  

 
iii) την κατέχουν, άμεσα ή δια ιδιοκτησίας κατά πλειοψηφία, και 

ελέγχουν αποτελεσματικά τα κράτη-μέλη της ΕΕ και/ή υπήκοοι 
των κρατών-μελών της Ε.Ε., και/ή άλλα Κράτη που παρατίθενται 
στο Παράρτημα ΙΙ και/ή υπήκοοι των εν λόγω άλλων Κρατών, και 
ελέγχεται συνεχώς αποτελεσματικά από τα εν λόγω κράτη και/ή 
τους εν λόγω υπηκόους. 
 

β) στην περίπτωση αεροπορικής εταιρείας που διορίζεται από τη 
Δημοκρατία της Ινδίας:  

 
i) έχει ιδρυθεί στην επικράτεια της Δημοκρατίας της Ινδίας και έχει 

αδειοδοτηθεί σύμφωνα με το ισχύον δίκαιο της Δημοκρατίας της 
Ινδίας, και 

 
ii) η Κυβέρνηση της Δημοκρατίας της Ινδίας ή οι υπήκοοι αυτής 

κατέχουν και διατηρούν αποτελεσματικό ρυθμιστικό έλεγχο της 
αεροπορικής εταιρείας. 

 
γ) η διορισθείσα αεροπορική εταιρεία κρίνεται κατάλληλη ότι πληροί τις 

προϋποθέσεις που ορίζονται από τους νόμους και τους κανονισμούς που 
συνήθως εφαρμόζονται − σε συμμόρφωση με τις διατάξεις της Σύμβασης 
− για την εκτέλεση των διεθνών αεροπορικών δρομολογίων από το 
Συμβαλλόμενο Μέρος που λαμβάνει τον διορισμό, 
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δ) το Συμβαλλόμενο Μέρος που διορίζει την αεροπορική εταιρεία τηρεί και 
διαχειρίζεται τα πρότυπα που παρατίθενται στο άρθρο 9 (Ασφάλεια 
πτήσεων) και το άρθρο 10 (Αεροπορική ασφάλεια). 

 
3.  Με την παραλαβή της εξουσιοδότησης λειτουργίας της παραγράφου 2, μια 

διορισθείσα αεροπορική εταιρεία δύναται ανά πάσα στιγμή να ξεκινήσει την 
εκτέλεση των συμφωνηθέντων δρομολογίων για τα οποία διορίστηκε, υπό τον 
όρο ότι η αεροπορική εταιρεία συμμορφώνεται με τις ισχύουσες διατάξεις της 
παρούσας Συμφωνίας. 

 
 

Άρθρο 4 
Ανάκληση ή αναστολή της εξουσιοδότησης λειτουργίας 

 
1. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος μπορεί να απορρίψει, να ανακαλέσει, να αναστείλει 

ή να περιορίσει την εξουσιοδότηση λειτουργίας ή τις τεχνικές άδειες μίας 
αεροπορικής εταιρείας που έχει διοριστεί από το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος, 
όταν: 
 
α)  στην περίπτωση αεροπορικής εταιρείας που έχει διοριστεί από την 

Ελληνική Δημοκρατία: 
 

i) δεν είναι εγκατεστημένη στην επικράτεια της Ελληνικής 
Δημοκρατίας βάσει των Συνθηκών της Ε.Ε. ή δεν διαθέτει έγκυρη 
Άδεια Εκμετάλλευσης σύμφωνα με το δίκαιο της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, ή 
 

ii) o ουσιαστικός ρυθμιστικός έλεγχος της αεροπορικής εταιρείας δεν 
ασκείται ή δεν τηρείται από το κράτος-μέλος της Ε.Ε. που είναι 
υπεύθυνο για την έκδοση του Πιστοποιητικού Αερομεταφορέα, ή 
η σχετική αεροπορική αρχή δεν προσδιορίζεται ξεκάθαρα στον 
διορισμό,  

 
iii) την αεροπορική εταιρεία δεν κατέχουν, άμεσα ή δια ιδιοκτησίας 

κατά πλειοψηφία, ή δεν ελέγχουν αποτελεσματικά τα κράτη-μέλη 
της Ε.Ε. και/ή υπήκοοι των κρατών-μελών της Ε.Ε. και/ή άλλα 
Κράτη που παρατίθενται στο Παράρτημα ΙΙ και/ή υπήκοοι των εν 
λόγω άλλων Κρατών, 

 
iv) η αεροπορική εταιρεία έχει ήδη εξουσιοδοτηθεί να λειτουργεί βάσει 

διμερούς συμφωνίας μεταξύ της Δημοκρατίας της Ινδίας και άλλου 
κράτους-μέλους της Ε.Ε. και η άσκηση δικαιωμάτων κίνησης 
βάσει της παρούσας Συμφωνίας σε διαδρομή που περιλαμβάνει 
σημείο στο εν λόγω άλλο κράτος-μέλος της Ε.Ε. καταστρατηγεί 
περιορισμούς επί των δικαιωμάτων κίνησης που επιβάλλει η εν 
λόγω άλλη συμφωνία, ή 

 
v) η αεροπορική εταιρεία διαθέτει Πιστοποιητικό Αερομεταφορέα 

που εκδόθηκε από κράτος-μέλος της Ε.Ε. με το οποίο η 
Δημοκρατία της Ινδίας δεν έχει διμερή συμφωνία αεροπορικών 
μεταφορών και το εν λόγω κράτος-μέλος της Ε.Ε. αρνήθηκε τη 
χορήγηση δικαιωμάτων κίνησης στη Δημοκρατία της Ινδίας. 
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β)  στην περίπτωση αεροπορικής εταιρείας που διορίζει η Δημοκρατία της 
Ινδίας: 

 
i) δεν έχει ιδρυθεί στην επικράτεια της Δημοκρατίας της Ινδίας και 

δεν έχει αδειοδοτηθεί σύμφωνα με το ισχύον δίκαιο της 
Δημοκρατίας της Ινδίας, ή 
 

ii) η Δημοκρατία της Ινδίας ή οι υπήκοοί της δεν διατηρούν  
αποτελεσματικό ρυθμιστικό έλεγχο της αεροπορικής εταιρείας, 

 
γ) η εν λόγω αεροπορική εταιρεία δεν δύναται να αποδείξει ότι είναι 

κατάλληλη να πληροί τις προϋποθέσεις που καθορίζονται βάσει των 
νόμων και των κανονισμών που συνήθως και εύλογα εφαρμόζονται 
σύμφωνα με τη Συνθήκη στη λειτουργία των διεθνών αεροπορικών 
δρομολογίων από το Συμβαλλόμενο Μέρος που λαμβάνει τον διορισμό, 
ή 

 
δ)  η αεροπορική εταιρεία αδυνατεί να συμμορφωθεί με τους νόμους και/ή 

τους κανονισμούς του Συμβαλλόμενου Μέρους που εκχωρεί τα 
δικαιώματα αυτά, ή 

 
ε)  η αεροπορική εταιρεία αδυνατεί διαφορετικά να λειτουργήσει σύμφωνα με 

τις προϋποθέσεις που προβλέπει η παρούσα Συμφωνία. 
 

2. Εκτός εάν απαιτούνται άμεσες ενέργειες για να εμποδιστεί η περαιτέρω μη 
συμμόρφωση προς τις ρήτρες (γ), (δ) και (ε) της παραγράφου (1) του παρόντος 
άρθρου, τα δικαιώματα που παρέχονται με το παρόν άρθρο ασκούνται μόνο μετά 
από διαβούλευση με το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος. 

 
3. Το παρόν άρθρο δεν περιορίζει τα δικαιώματα των Συμβαλλομένων Μερών όσον 

αφορά την απόσυρση, ανάκληση, περιορισμό ή επιβολή προϋποθέσεων επί της 
εξουσιοδότησης λειτουργίας μιας αεροπορικής εταιρείας του άλλου 
Συμβαλλόμενου Μέρους σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 9 (ασφάλεια 
πτήσεων) και του άρθρου 10 (αεροπορική ασφάλεια). 

 
 

Άρθρο 5 
Αρχές που διέπουν τη λειτουργία των συμφωνημένων δρομολογίων 

 
1. Θα δίδονται δίκαιες και ίσες ευκαιρίες στις διορισθείσες αεροπορικές εταιρείες 

των δύο Συμβαλλομένων Μερών όσον αφορά στη λειτουργία των 
συμφωνημένων δρομολογίων στις ορισθείσες διαδρομές μεταξύ των αντίστοιχων 
επικρατειών τους. 

 
2. Η παρεχόμενη χωρητικότητα και η συχνότητα των δρομολογίων που θα εκτελεί 

η διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους θα 
συμφωνούνται μεταξύ των δύο Συμβαλλομένων Μερών. 

 
3. Κάθε αύξηση της παρεχόμενης χωρητικότητας και της συχνότητας των 

δρομολογίων που θα εκτελούν οι διορισθείσες αεροπορικές εταιρείες κάθε 
Συμβαλλόμενου Μέρους θα γίνεται με συμφωνία μεταξύ των δύο 
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Συμβαλλομένων Μερών. Μέχρις ότου ολοκληρωθεί τέτοια συμφωνία ή 
διακανονισμός, θα υπερισχύει η ήδη ισχύουσα χωρητικότητα και συχνότητα. 

 
 

Άρθρο 6 
Εφαρμογή νόμων  

 
1.  Οι νόμοι, κανονισμοί και διαδικασίες του Συμβαλλόμενου Μέρους σχετικά με τη 

λειτουργία και πτήση αεροσκάφους, θα εφαρμόζονται από τις διορισθείσες 
αεροπορικές εταιρείες του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους κατά την είσοδο, 
παραμονή και αναχώρησή του από την εν λόγω επικράτεια. 

 
2.  Οι νόμοι και κανονισμοί ενός Συμβαλλόμενου Μέρους σχετικά με την είσοδο, την 

παραμονή και την αναχώρηση από την επικράτειά του για επιβάτες, αποσκευές, 
πλήρωμα και φορτίο (συμπεριλαμβανομένων των κανονισμών σχετικά με την 
είσοδο, τον εκτελωνισμό, την ασφάλεια της αεροπλοΐας, τη  μετανάστευση, τα 
διαβατήρια, τα τελωνεία, το νόμισμα, την υγεία και την καραντίνα ή, στην 
περίπτωση του ταχυδρομείου, των ταχυδρομικών κανονισμών) θα ισχύουν για 
τους επιβάτες, το πλήρωμα ή τους μεταφορείς φορτίου των διορισθεισών 
αεροπορικών εταιρειών του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους. 

3.  Κανένα εκ των Συμβαλλομένων Μερών δεν θα παρέχει προτίμηση στη δική του 
ή σε άλλη αεροπορική εταιρεία εις βάρος της διορισθείσας αεροπορικής εταιρείας 
του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους που εκτελεί παρόμοια διεθνή αερομεταφορά 
κατά την εφαρμογή των κανονισμών που προβλέπονται στο παρόν άρθρο. 

 
4. Οι επιβάτες, οι αποσκευές και τα φορτία τα οποία διέρχονται από την επικράτεια 

ενός Συμβαλλόμενου Μέρους και δεν απομακρύνονται από τον χώρο του 
αεροδρομίου ο οποίος χρησιμοποιείται για τον σκοπό αυτό, θα υπόκεινται σε 
απλοποιημένο έλεγχο με εξαίρεση τα μέτρα ασφαλείας κατά της βίας, της 
αεροπειρατείας, του ελέγχου των ναρκωτικών κ.λπ. 

 
 

Άρθρο 7 
Τέλη χρήσεως 

 
1. Τα τέλη χρήσεως που μπορεί να επιβάλουν οι αρμόδιες αρχές χρέωσης κάθε 

Συμβαλλόμενου Μέρους θα είναι δίκαια, εύλογα, χωρίς διακρίσεις και δίκαια 
επιμερισμένα μεταξύ όλων των κατηγοριών χρηστών. Τα εν λόγω τέλη χρήσεως 
επιβάλλονται στη διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) του άλλου 
Συμβαλλόμενου Μέρους υπό όρους τουλάχιστον εξίσου ευνοϊκούς με τους όρους 
που διατίθενται σε κάθε άλλη αεροπορική εταιρεία κατά τον χρόνο επιβολής των 
χρεώσεων. 

 
2. Τα τέλη χρήσεως που επιβάλλονται στη διορισθείσα αεροπορική εταιρεία 

(εταιρείες) του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους μπορούν να αντανακλούν, αλλά 
δεν θα υπερβαίνουν, το πλήρες κόστος των αρμόδιων αρχών χρέωσης που 
αφορά στην παροχή των κατάλληλων διευκολύνσεων και υπηρεσιών 
αερολιμένα, περιβάλλοντος, αεροπλοΐας και αεροπορικής ασφάλειας στον 
αερολιμένα ή εντός του συστήματος του αερολιμένα. Το εν λόγω πλήρες κόστος 
μπορεί να περιλαμβάνει εύλογη απόδοση ενεργητικού, μετά την απόσβεση. Οι 
διευκολύνσεις και υπηρεσίες για τις οποίες επιβάλλονται χρεώσεις θα παρέχονται 
σε αποτελεσματική και οικονομική βάση. 
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3. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος θα ενθαρρύνει τη διενέργεια διαβουλεύσεων μεταξύ 
των αρμόδιων αρχών χρέωσης και των διορισθεισών αεροπορικών εταιρειών 
που κάνουν χρήση των υπηρεσιών και των διευκολύνσεων. Κάθε Συμβαλλόμενο 
Μέρος θα ενθαρρύνει τις αρμόδιες αρχές χρέωσης και τις αεροπορικές εταιρείες 
να ανταλλάσσουν τις απαραίτητες πληροφορίες για να καταστεί δυνατή μια 
ακριβής και διαφανής εξέταση του εύλογου των χρεώσεων σύμφωνα με τις αρχές 
που περιλαμβάνονται στις παραγράφους (1) και (2) του παρόντος άρθρου. Κάθε 
Συμβαλλόμενο Μέρος θα ενθαρρύνει τις αρμόδιες αρχές χρέωσης να παρέχουν 
στους χρήστες εύλογη ειδοποίηση για τυχόν προτάσεις που επιφέρουν αλλαγές 
στα τέλη χρήσεως, προκειμένου οι χρήστες να μπορούν να εκφράσουν τις 
απόψεις τους πριν επέλθουν οι αλλαγές.  

 
4. Ένα Συμβαλλόμενο Μέρος δεν θεωρείται, σε διαδικασίες επίλυσης διαφορών 

σύμφωνα με το άρθρο 20 (Επίλυση διαφορών) ότι αθετεί μια διάταξη του 
παρόντος άρθρου εάν: 
(α) έχει προβεί σε εξέταση της χρέωσης ή της πρακτικής που αποτελεί 

αντικείμενο αιτίασης από το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος εντός εύλογης 
περιόδου, και 

 
(β) μετά την εν λόγω εξέταση, προέβη σε όλες τις ενέργειες στο πλαίσιο της 

εξουσίας του για να αποκαταστήσει τυχόν χρέωση ή πρακτική που είναι 
ασύμβατη προς το παρόν άρθρο. 

 
 

Άρθρο 8 
Απαλλαγή από τελωνειακούς δασμούς και φορολογία 

 
1. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος, και με βάση την αμοιβαιότητα, θα απαλλάσσει τη 

διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους 
σύμφωνα με την ισχύουσα εφαρμοστέα νομοθεσία του από περιορισμούς 
εισαγωγών, τελωνειακούς δασμούς, άλλους φόρους, ειδικούς φόρους 
κατανάλωσης, τέλη επιθεωρήσεων και άλλες εθνικές επιβαρύνσεις και τέλη επί 
των αεροσκαφών, καυσίμων, λιπαντικών, αναλώσιμων τεχνικών υλικών, 
ανταλλακτικών συμπεριλαμβανομένων των κινητήρων, συνήθους υλικού 
αεροσκαφών, καταστημάτων αεροσκαφών και άλλων αντικειμένων, τα οποία 
προορίζονται για χρήση ή χρησιμοποιήθηκαν αποκλειστικά σε συνδυασμό με τη 
λειτουργία και την εξυπηρέτηση του αεροσκάφους της διορισθείσας αεροπορικής 
εταιρείας του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, το οποίο εκτελεί τα συμφωνηθέντα 
δρομολόγια, καθώς επίσης και επί του εξοπλισμού εδάφους που εισάγεται στην 
επικράτεια κάθε Συμβαλλομένου  Μέρους, για να χρησιμοποιηθεί στα γραφεία 
της διορισθείσας αεροπορικής εταιρείας εντός των ορίων των διεθνών 
αερολιμένων όπου λειτουργεί η διορισθείσα αεροπορική εταιρεία, και επί των 
αποθεμάτων εισιτηρίων, των φορτωτικών και πάσης φύσεως εντύπου υλικού το 
οποίο φέρει τα διακριτικά της εταιρείας, ως και του συνήθους διαφημιστικού 
υλικού το οποίο διανέμεται δωρεάν από τη διορισθείσα αεροπορική εταιρεία, 
σύμφωνα με το σχετικό ισχύον δίκαιο αυτού. 

 
2. Οι απαλλαγές που χορηγούνται με το παρόν άρθρο θα εφαρμόζονται για τα 

αναφερόμενα στην παράγραφο (1) του παρόντος άρθρου αντικείμενα, τα οποία: 
 

(α) εισάγονται στην επικράτεια του ενός Συμβαλλόμενου Μέρους από ή για 
λογαριασμό της διορισθείσας αεροπορικής εταιρείας (εταιρειών) του 
άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, και/ή 
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(β)  παραμένουν επί του αεροσκάφους της διορισθείσας αεροπορικής 
εταιρείας του ενός Συμβαλλομένου Μέρους κατά την άφιξη ή αναχώρηση 
από την επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, και/ή 

 
(γ)  παραλαμβάνονται επί του αεροσκάφους της διορισθείσας αεροπορικής 

εταιρείας του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους και προορίζονται να 
χρησιμοποιηθούν για την εκτέλεση των συμφωνηθέντων δρομολογίων,  

 
ανεξαρτήτως εάν τα είδη αυτά χρησιμοποιήθηκαν ή καταναλώθηκαν πλήρως ή 
μη εντός της επικράτειας του ενός Συμβαλλόμενου Μέρους το οποίο χορηγεί την 
απαλλαγή, υπό την προϋπόθεση ότι η κυριότητα και/ή χρήση των ειδών αυτών 
δεν μεταβιβάζεται στην επικράτεια του εν λόγω Συμβαλλόμενου Μέρους χωρίς 
την καταβολή των σχετικών τελωνειακών δασμών και φόρων. 
 

2. Ο κανονικός αεροπορικός εξοπλισμός, καθώς και τα υλικά και εφόδια τα οποία 
συνήθως βρίσκονται επί του αεροσκάφους κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους, μπορεί 
να εκφορτωθούν στην επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους μόνο με την 
έγκριση των τελωνειακών αρχών αυτού του Συμβαλλόμενου Μέρους. Σε 
παρόμοια περίπτωση, τα εν λόγω είδη τίθενται υπό τον έλεγχο των εν λόγω 
αρχών μέχρις ότου επανεξαχθούν ή διατεθούν διαφορετικά, σύμφωνα με τους 
ισχύοντες τελωνειακούς κανονισμούς. 

 
 

Άρθρο 9 
Ασφάλεια πτήσεων 

 
1. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος μπορεί να ζητήσει τη διενέργεια διαβουλεύσεων ανά 

πάσα στιγμή σχετικά με τα πρότυπα ασφαλείας που τηρούνται σε σχέση με 
αεροπορική εταιρεία που διόρισε το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος σε κάθε τομέα 
που αφορά αεροπορικές εγκαταστάσεις, πληρώματα, αεροσκάφη και τη 
λειτουργία τους. Οι διαβουλεύσεις αυτές θα λαμβάνουν χώρα εντός 30 ημερών 
από το σχετικό αίτημα ή αργότερα, ανάλογα με τη συμφωνία των 
Συμβαλλομένων Μερών. 

 
2. Εάν, μετά τις διαβουλεύσεις, ένα εκ των Συμβαλλομένων Μερών κρίνει ότι τα 

πρότυπα ασφαλείας στους τομείς που αναφέρονται στην παράγραφο (1), τα 
οποία είναι τουλάχιστον ισοδύναμα προς τα ελάχιστα πρότυπα που έχουν τεθεί 
τότε σύμφωνα με τη Σύμβαση, δεν υπόκεινται σε αποτελεσματική τήρηση και 
διαχείριση σε σχέση με αεροπορικές εταιρείες που διόρισε το άλλο 
Συμβαλλόμενο Μέρος, το πρώτο Συμβαλλόμενο Μέρος θα ενημερώσει το άλλο 
Συμβαλλόμενο Μέρος για τα πορίσματα αυτά και τις ενέργειες που θεωρούνται 
απαραίτητες για να υπάρχει συμμόρφωση προς τα εν λόγω ελάχιστα πρότυπα 
και ότι το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος θα προβεί σε κατάλληλες διορθωτικές 
ενέργειες.  

 
3. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος διατηρεί το δικαίωμα να αναστείλει ή να περιορίσει 

την εξουσιοδότηση λειτουργίας αεροπορικής εταιρείας (εταιρειών) που διόρισε το 
άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος σε περίπτωση που το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος 
δεν προβεί στις κατάλληλες διορθωτικές ενέργειες εντός 30 ημερών από την 
ημερομηνία της ειδοποίησης που ορίζεται στην παράγραφο (2) του παρόντος 
άρθρου. 

 
4. Κατά παρέκκλιση των υποχρεώσεων που αναφέρονται στο άρθρο 33 της 

Σύμβασης, συμφωνείται ότι κάθε αεροσκάφος που λειτουργείται από ή εκ μέρους 
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της διορισθείσας αεροπορικής εταιρείας (εταιρειών) ενός εκ των Συμβαλλομένων 
Μερών σε δρομολόγια από ή προς την επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου 
Μέρους μπορεί, ενόσω βρίσκεται στην επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου 
Μέρους, να αποτελέσει αντικείμενο εξέτασης από τους εξουσιοδοτημένους 
εκπροσώπους του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, επί και γύρω του 
αεροσκάφους για να ελεγχθεί τόσο η ισχύς των εγγράφων του αεροσκάφους και 
του πληρώματος όσο και η εμφανής κατάσταση του αεροσκάφους και του 
εξοπλισμού του (στο παρόν άρθρο αποκαλούμενη «επιθεώρηση πίστας»), υπό 
την προϋπόθεση ότι αυτό δεν οδηγεί σε αδικαιολόγητη καθυστέρηση. 

 
5. Εάν η επιθεώρηση πίστας ή μια σειρά επιθεωρήσεων πίστας οδηγήσουν σε: 

- σοβαρές ανησυχίες ότι το αεροσκάφος ή η λειτουργία του αεροσκάφους 
δεν συμμορφώνεται προς τα ελάχιστα πρότυπα που έχουν τεθεί τότε 
σύμφωνα με τη Σύμβαση, ή 

- σοβαρές ανησυχίες ότι υπάρχει έλλειψη αποτελεσματικής συντήρησης 
και διαχείρισης των προτύπων ασφαλείας που έχουν τεθεί τότε σύμφωνα 
με τη Σύμβαση, 

 το Συμβαλλόμενο Μέρος που διενεργεί την επιθεώρηση, για τους σκοπούς του 
άρθρου 33 της Σύμβασης, θα είναι ελεύθερο να συμπεράνει ότι οι απαιτήσεις υπό 
τις οποίες τα πιστοποιητικά ή οι άδειες του εν λόγω αεροσκάφους ή του 
πληρώματος του εν λόγω αεροσκάφους εκδόθηκαν ή κατέστησαν έγκυρες, ή ότι 
οι απαιτήσεις υπό τις οποίες λειτουργεί το αεροσκάφος δεν είναι ισοδύναμες ή 
ανώτερες από τα ελάχιστα πρότυπα που έχουν τεθεί τότε σύμφωνα με τη 
Σύμβαση. 

 
6. Σε περίπτωση που η πρόσβαση για τον σκοπό της διενέργειας επιθεώρησης 

πίστας αεροσκάφους που λειτουργεί η αεροπορική εταιρεία ενός εκ των 
Συμβαλλομένων Μερών σύμφωνα με την παράγραφο (4) του παρόντος άρθρου 
δεν εγκριθεί από τον εκπρόσωπο της εν λόγω αεροπορικής εταιρείας ή εταιρειών, 
το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος θα είναι ελεύθερο να συνάγει ότι προκύπτουν 
σοβαρές ανησυχίες όπως αυτές που αναφέρονται στην παράγραφο (5) του 
παρόντος άρθρου και να εξαγάγει τα συμπεράσματα που αναφέρονται στην εν 
λόγω παράγραφο. 

 
7. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος διατηρεί το δικαίωμα να αναστείλει ή να 

τροποποιήσει την εξουσιοδότηση λειτουργίας αεροπορικής εταιρείας ή εταιρειών 
του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους αμέσως σε περίπτωση που το πρώτο 
Συμβαλλόμενο Μέρος συμπεράνει, ως αποτέλεσμα επιθεώρησης πίστας ή 
σειράς επιθεωρήσεων πίστας ή άρνησης πρόσβασης για επιθεώρηση πίστας ή 
διαβουλεύσεων ή άλλως, ότι απαιτούνται άμεσες ενέργειες για την ασφάλεια της 
λειτουργίας αεροπορικής εταιρείας. 

 
8. Κάθε ενέργεια ενός εκ των Συμβαλλομένων Μερών σύμφωνα με τις 

παραγράφους (3) ή (7) του παρόντος άρθρου θα διακόπτεται μόλις παύσει να 
υπάρχει ο λόγος για τον οποίο προέβη στην εν λόγω ενέργεια. 

 
9. Εάν η Ελληνική Δημοκρατία διορίσει αεροπορική εταιρεία της οποίας ο 

ρυθμιστικός έλεγχος ασκείται και τηρείται από άλλο κράτος-μέλος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, τα δικαιώματα του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους 
σύμφωνα με το παρόν άρθρο θα ισχύουν εξίσου σε σχέση με την υιοθέτηση, 
άσκηση ή τήρηση προτύπων ασφαλείας από το εν λόγω άλλο κράτος-μέλος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και σε σχέση με την εξουσιοδότηση λειτουργίας της εν 
λόγω αεροπορικής εταιρείας. 
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Άρθρο 10 

Αεροπορική ασφάλεια  
 

1. Σύμφωνα με τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις τους από το διεθνές δίκαιο, τα 
Συμβαλλόμενα Μέρη επιβεβαιώνουν ότι η μεταξύ τους υποχρέωση να 
προστατεύουν την ασφάλεια της πολιτικής αεροπορίας εναντίον πράξεων 
παράνομης επέμβασης αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της παρούσας 
Συμφωνίας. Χωρίς να περιορίζουν τη γενικότητα των δικαιωμάτων και 
υποχρεώσεών τους σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα 
ενεργούν ιδιαίτερα σύμφωνα με τις διατάξεις της Συμβάσεως περί Παραβάσεων 
και Άλλων Τινών Πράξεων Τελουμένων επί Αεροσκαφών, η οποία υπεγράφη στο 
Τόκυο στις 14 Σεπτεμβρίου 1963, της Σύμβασης για την Καταστολή της 
Παράνομης Υφαρπαγής Αεροσκαφών, η οποία υπεγράφη στη Χάγη στις 16 
Δεκεμβρίου 1970, της Σύμβασης για την Καταστολή των Παράνομων Πράξεων 
κατά της Ασφάλειας της Πολιτικής Αεροπορίας, η οποία υπεγράφη στο Μόντρεαλ 
στις 23 Σεπτεμβρίου 1971, του Πρωτοκόλλου για την Καταστολή των Παράνομων 
Πράξεων Βίας σε αερολιμένες που εξυπηρετούν τη διεθνή πολιτική αεροπορία, 
το οποίο υπεγράφη στο Μόντρεαλ στις 24 Φεβρουαρίου 1988, της Σύμβασης για 
τη Σήμανση των Πλαστικών Εκρηκτικών με Σκοπό τον Εντοπισμό τους, η οποία 
υπεγράφη στο Μόντρεαλ την 1η Μαρτίου 1991, και όλων των άλλων διεθνών 
κειμένων στον τομέα αυτό που μπορεί να κυρωθούν στο μέλλον από τα 
Συμβαλλόμενα Μέρη. 

 
 2. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη, σε περίπτωση σχετικού αιτήματος, θα παρέχουν 

αμοιβαίως κάθε απαραίτητη βοήθεια για την πρόληψη πράξεων παράνομης 
κατακράτησης πολιτικών αεροσκαφών και άλλων παράνομων πράξεων κατά της 
ασφάλειας αεροσκαφών, των επιβατών και του πληρώματός τους, αεροδρομίων 
και εγκαταστάσεων αεροναυτιλίας, καθώς και κάθε άλλης απειλής στην ασφάλεια 
της πολιτικής αεροπορίας.  

 
 3. Στις αμοιβαίες σχέσεις τους τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα ενεργούν, σύμφωνα με 

τις διατάξεις και τις κατάλληλες συνιστώμενες πρακτικές για την αεροπορική 
ασφάλεια, οι οποίες έχουν καθιερωθεί από τον Διεθνή Οργανισμό Πολιτικής 
Αεροπορίας και ορίσθηκαν ως Παραρτήματα στη Σύμβαση.  Θα απαιτούν όμως 
οι εκμεταλλευόμενοι αεροσκάφη τα οποία είναι εγγεγραμμένα στα μητρώα τους, 
οι εκμεταλλευόμενοι αεροσκάφη οι οποίοι έχουν την κύρια εγκατάσταση ή τη 
μόνιμη κατοικία στην επικράτεια των Συμβαλλομένων Μερών ή, στην περίπτωση 
της Ελληνικής Δημοκρατίας, οι εκμεταλλευόμενοι αεροσκάφη που διαθέτουν 
έγκυρες Άδειες Εκμετάλλευσης σύμφωνα με το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και οι εκμεταλλευόμενοι  αεροδρόμια στην επικράτειά τους, να ενεργούν 
σύμφωνα με τις ανωτέρω διατάξεις αεροπορικής ασφάλειας. 

 
4. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος συμφωνεί ότι από τους ανωτέρω εκμεταλλευόμενους 

αεροσκάφη θα ζητηθεί η τήρηση, για αναχώρηση από ή παραμονή εντός της 
επικράτειας του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, των διατάξεων για την 
αεροπορική ασφάλεια σύμφωνα με το δίκαιο που ισχύει στην εν λόγω χώρα, 
συμπεριλαμβανομένου, στην περίπτωση της Ελληνικής Δημοκρατίας, του 
δικαίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος θα διασφαλίζει ότι 
στην επικράτειά του εφαρμόζονται κατάλληλα και αποτελεσματικά μέτρα για την 
προστασία των αεροσκαφών και τον έλεγχο των επιβατών και των 
χειραποσκευών τους, καθώς και τη διενέργεια των ενδεδειγμένων ελέγχων στα 
πληρώματα, τις αποσκευές, το φορτίο και τα εφόδια αεροσκαφών, πριν και κατά 
τη διάρκεια της επιβίβασης και της φόρτωσης. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος θα 
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ανταποκρίνεται θετικά σε κάθε αίτημα του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, για τη 
λήψη εύλογων ειδικών μέτρων ασφάλειας για την αντιμετώπιση συγκεκριμένης 
απειλής.  

 
5. Σε περίπτωση συμβάντος ή απειλής συμβάντος παράνομης κατακράτησης 

πολιτικού αεροσκάφους ή άλλων παράνομων πράξεων εναντίον της ασφάλειας 
του αεροσκάφους, των επιβατών και του πληρώματος του, αεροδρομίων ή 
εγκαταστάσεων αεροναυτιλίας, τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα αλληλοβοηθούνται 
διευκολύνοντας τις συνεννοήσεις και άλλα κατάλληλα μέτρα με σκοπό να 
τερματισθεί γρήγορα και με ασφάλεια παρόμοιο συμβάν ή απειλή παρόμοιου 
συμβάντος. 

 
6. Όταν ένα Συμβαλλόμενο Μέρος πιστεύει εύλογα ότι το άλλο Συμβαλλόμενο 

Μέρος έχει παρεκκλίνει από τις διατάξεις του παρόντος άρθρου, οι αεροναυτικές 
αρχές του πρώτου Συμβαλλόμενου Μέρους μπορούν να ζητήσουν  
διαβουλεύσεις με τις αεροναυτικές αρχές του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους. 
Εάν δεν επιτευχθεί ικανοποιητική συμφωνία εντός δεκαπέντε (15) ημερών από 
την υποβολή αιτήματος, αυτό θα αποτελεί λόγο απόσυρσης, ανάκλησης, 
αναστολής ή επιβολής προϋποθέσεων επί των  διορισθέντων αεροπορικών 
εταιρειών αυτού του Συμβαλλόμενου Μέρους. Όταν αυτό δικαιολογείται από 
έκτακτο περιστατικό, κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος μπορεί να προβεί σε 
προσωρινές ενέργειες πριν από τη λήξη της 15ήμερης περιόδου. 

 
7. Κάθε ενέργεια που έγινε σύμφωνα με την παράγραφο (6) θα διακόπτεται μόλις 

το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος συμμορφωθεί προς τις διατάξεις του παρόντος 
άρθρου. 

 
 

Άρθρο 11 
Εμπορικές ευκαιρίες 

 
1.  Η αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) του ενός Συμβαλλόμενου Μέρους θα έχει το 

δικαίωμα να ιδρύει γραφεία στην επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους 
για την πώληση αεροπορικών υπηρεσιών και άλλων επικουρικών προϊόντων και 
διευκολύνσεων που απαιτούνται για την παροχή αεροπορικών υπηρεσιών. 

 
2. Η αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) του ενός Συμβαλλόμενου Μέρους έχει 

δικαίωμα, σύμφωνα με τους νόμους και τους κανονισμούς του άλλου 
Συμβαλλόμενου Μέρους σχετικά με την είσοδο, παραμονή και απασχόληση, να 
μετακαλέσει και να διατηρεί στην επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους 
διευθυντικό, πωλήσεων, τεχνικό, λειτουργικό, καθώς και άλλο εξειδικευμένο 
προσωπικό, το οποίο είναι απαραίτητο για την εκτέλεση αεροπορικών 
δρομολογίων και άλλων επικουρικών προϊόντων και διευκολύνσεων. Οι εν λόγω 
απαιτήσεις προσωπικού μπορούν, κατ’ επιλογή της αεροπορικής εταιρείας, να 
καλύπτονται με δικό της προσωπικό οποιασδήποτε εθνικότητας ή με τη χρήση 
των υπηρεσιών άλλης αεροπορικής εταιρείας, οργάνωσης ή επιχείρησης που 
λειτουργεί στην επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους και είναι 
εξουσιοδοτημένη να παρέχει τέτοιες υπηρεσίες στην επικράτεια αυτού του άλλου 
Συμβαλλόμενου Μέρους. 

 
3.  Κάθε αεροπορική εταιρεία κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους μπορεί να 

πραγματοποιεί πωλήσεις αεροπορικών υπηρεσιών και άλλων επικουρικών 
προϊόντων, υπηρεσιών και διευκολύνσεων στην επικράτεια του άλλου 
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Συμβαλλόμενου Μέρους απευθείας και, κατά τη διακριτική ευχέρεια της 
αεροπορικής εταιρείας, μέσω των πρακτόρων της. Για τον σκοπό αυτό, η 
αεροπορική εταιρεία θα έχει το δικαίωμα να χρησιμοποιεί τα δικά της μεταφορικά 
έγγραφα και κάθε πρόσωπο θα είναι ελεύθερο να αγοράζει την εν λόγω μεταφορά 
και τα επικουρικά προϊόντα, υπηρεσίες και διευκολύνσεις αυτής στο νόμισμα της 
εν λόγω επικράτειας ή σε ελεύθερα μετατρέψιμα νομίσματα, σύμφωνα με τους 
ισχύοντες νόμους και κανονισμούς. 

 
4. Οι αεροπορικές εταιρείες κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους θα μπορούν να εξοφλούν 

τοπικές δαπάνες, συμπεριλαμβανομένης της αγοράς καυσίμων, στην επικράτεια 
του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους σε τοπικό νόμισμα. Κατά τη διακριτική τους 
ευχέρεια, οι αεροπορικές εταιρείες κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους μπορούν να 
εξοφλούν αυτές τις δαπάνες στην επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους 
σε ελεύθερα μετατρέψιμα νομίσματα σύμφωνα με τους ισχύοντες 
συναλλαγματικούς κανονισμούς. 

 
5. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος θα χορηγεί στην αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) του 

άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους το δικαίωμα μετατροπής και μεταφοράς κατόπιν 
αιτήσεως, σε οποιοδήποτε ελεύθερα μετατρέψιμο νόμισμα, το πλεόνασμα μεταξύ 
εσόδων και εξόδων που πραγματοποιήθηκε από τη λειτουργία και/ή πώληση 
αεροπορικών υπηρεσιών και επικουρικών προϊόντων, υπηρεσιών και 
διευκολύνσεων στην επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, καθώς και 
τους τόκους επί των εσόδων αυτών (συμπεριλαμβανομένων των τόκων από 
καταθέσεις εν αναμονή μεταφοράς). 

 
6. Εάν το ένα Συμβαλλόμενο Μέρος επιβάλλει περιορισμούς όσον αφορά τη 

μεταφορά του πλεονάσματος που πραγματοποιήθηκε από την αεροπορική 
εταιρεία του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, το έτερο Συμβαλλόμενο Μέρος θα 
έχει επίσης το δικαίωμα να επιβάλει τους ίδιους περιορισμούς στην αεροπορική 
εταιρεία του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους.  

 
7. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων του παρόντος άρθρου, η άσκηση των 

δικαιωμάτων βάσει του παρόντος άρθρου θα γίνεται σύμφωνα με τους ισχύοντες 
εγχώριους κανόνες και κανονισμούς, καθώς και τους εγχώριους φορολογικούς 
νόμους και την ισχύουσα Συμφωνία περί αποφυγής διπλής φορολογίας. 

 
 

Άρθρο 12 
Συμφωνίες εμπορικής συνεργασίας  

 
1. Κατά την εκτέλεση των συμφωνημένων δρομολογίων στις ορισθείσες διαδρομές, 

η διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους 
μπορεί να συνάψει συμφωνίες εμπορικής συνεργασίας όπως συμφωνίες 
πτήσεων κοινού κωδικού, συμφωνίες δεσμευμένων θέσεων ή άλλες συμφωνίες 
κοινοπραξίας με: 

 
(α) τη διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) του ίδιου Συμβαλλόμενου 

Μέρους, ή 
(β) τη διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) του άλλου Συμβαλλόμενου 

Μέρους, ή 
(γ) τη διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) τρίτης χώρας. 
 

2. Οι διορισθείσες αεροπορικές εταιρείες ενός Συμβαλλομένου Μέρους μπορούν 
επίσης να συνάπτουν συμφωνίες εμπορικής συνεργασίας με τις διορισθείσες 
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αεροπορικές εταιρείες του άλλου Συμβαλλομένου Μέρους για την εμπορία 
υπηρεσιών, πέραν του σημείου (σημείων) εισόδου, προς άλλα σημεία εντός της 
επικράτειας του άλλου Συμβαλλομένου Μέρους (εγχώριες πτήσεις κοινού 
κωδικού), όπως προσδιορίζονται στους αντίστοιχους Πίνακες Διαδρομών τους, 
χωρίς την άσκηση δικαιωμάτων ενδομεταφοράς μεταξύ των σημείων αυτών. 

 
 
3. Η αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) που συμμετέχει σε συμφωνίες εμπορικής 

συνεργασίας και εκμεταλλεύεται πραγματικά τη διαδρομή θα διαθέτει τα 
υποκείμενα δικαιώματα κίνησης, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων 
διαδρομών και των δικαιωμάτων χωρητικότητας, και θα πληροί τις απαιτήσεις 
που ισχύουν συνήθως για τέτοιες συμφωνίες. 

 
4. Όλες οι εμπορικές αεροπορικές εταιρείες που συμμετέχουν σε συμφωνίες 

εμπορικής συνεργασίας θα διαθέτουν τα υποκείμενα δικαιώματα διαδρομών και 
θα πληρούν τις απαιτήσεις που ισχύουν συνήθως για τέτοιες συμφωνίες. 

 
5. Η συνολική χωρητικότητα υπό την οποία λειτουργούν τα αεροπορικά δρομολόγια 

που πραγματοποιούνται βάσει αυτών των συμφωνιών θα υπολογίζεται μόνο 
έναντι του δικαιώματος χωρητικότητας του Συμβαλλόμενου Μέρους που διορίζει 
την αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) που εκμεταλλεύεται πραγματικά τη διαδρομή. 
Η χωρητικότητα που προσφέρεται από την αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) που 
εμπορεύεται επί των δρομολογίων αυτών δεν υπολογίζεται έναντι του 
δικαιώματος χωρητικότητας του Συμβαλλόμενου Μέρους που διορίζει αυτή την 
αεροπορική εταιρεία. 

 
6. Η διορισμένη αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) κάθε πλευράς θα μπορεί να 

μεταφέρει κίνηση μεταξύ αεροσκαφών που συμμετέχουν στις πτήσεις κοινού 
κωδικού χωρίς περιορισμούς όσον αφορά τον αριθμό, το μέγεθος και τον τύπο 
των αεροσκαφών. 

 
7. Εκτός από τις αεροπορικές εταιρείες που εκμεταλλεύονται τις διαδρομές, οι 

αεροναυτικές αρχές κάθε πλευράς μπορεί να ζητήσουν από τις αεροπορικές 
εταιρείες που εμπορεύονται  να υποβάλλουν προγράμματα προς έγκριση και να 
προσκομίσουν άλλα έγγραφα πριν από την έναρξη των αεροπορικών 
δρομολογίων βάσει των συμφωνιών εμπορικής συνεργασίας. 

 
8. Όταν προσφέρει υπηρεσίες προς πώληση βάσει αυτών των συμφωνιών, η 

ενδιαφερόμενη αεροπορική εταιρεία ή ο πράκτοράς της θα καθιστούν σαφές 
στους αγοραστές στο σημείο πώλησης ποια αεροπορική εταιρεία θα λειτουργεί 
κάθε κομμάτι του δρομολογίου και με ποια αεροπορική εταιρεία ή εταιρείες 
συνάπτει συμβατική σχέση ο αγοραστής. 

 
9. Πριν από την παροχή πτήσεων κοινού κωδικού, οι εταίροι κοινού κωδικού θα 

συμφωνούν ποιο Συμβαλλόμενο Μέρος θα είναι υπεύθυνο για την ασφάλεια, τη 
διευκόλυνση, την ευθύνη και άλλα θέματα σχετικά με τους καταναλωτές. Η 
συμφωνία αυτή θα υποβάλλεται στις αεροναυτικές αρχές και των δύο 
Συμβαλλομένων Μερών πριν από την υλοποίηση των συμφωνιών πτήσεων 
κοινού κωδικού. 

 
 

Άρθρο 13 
Συνδυασμένες υπηρεσίες 
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Η διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους επιτρέπεται 
να χρησιμοποιεί, σε σχέση με την αερομεταφορά επιβατών και φορτίου, κάθε 
συνδυασμένη μεταφορά προς ή από κάθε σημείο στην επικράτεια του άλλου 
Συμβαλλόμενου Μέρους και τρίτων χωρών. Η εν λόγω αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) 
μπορεί να επιλέξει να εκτελεί δική της συνδυασμένη μεταφορά ή να την παρέχει μέσω 
συμφωνιών, συμπεριλαμβανομένων των πτήσεων κοινών κωδικών, με άλλους 
μεταφορείς. Οι συνδυασμένες υπηρεσίες μπορούν να προσφέρονται ως ολοκληρωμένη 
υπηρεσία και με ενιαία τιμή για την αεροπορική και συνδυασμένη μεταφορά, υπό τον όρο 
ότι οι επιβάτες και οι μεταφορικές εταιρείες ενημερώνονται για τους παρόχους αυτής της 
μεταφοράς. 
 
 

Άρθρο 14 
Έγκριση δρομολογίων 

 
1. Οι αεροναυτικές αρχές κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους θα απαιτούν από τη 

διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους 
να υποβάλλει προς εξέταση και έγκριση, τουλάχιστον 30 ημέρες πριν από την 
έναρξη των συμφωνημένων δρομολογίων, προγράμματα πτήσεων που 
περιέχουν στοιχεία σχετικά με τον τύπο του δρομολογίου και τη συχνότητά του, 
τον τύπο του αεροσκάφους που θα χρησιμοποιηθεί και τους χρόνους πτήσης σε 
κάθε σημείο. Παρόμοια στοιχεία θα παρέχονται 30 ημέρες πριν από κάθε 
περίοδο IATA και όταν πρόκειται να επέλθουν αλλαγές στη λειτουργία των 
συμφωνημένων δρομολογίων. 

 
2. Η διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους θα 

παρέχει και άλλα στοιχεία που απαιτούνται, προκειμένου να πειστούν οι 
αεροναυτικές αρχές του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους ότι πληρούνται οι 
απαιτήσεις της παρούσας Συμφωνίας. 

 
 

Άρθρο 15 
Παροχή στατιστικών στοιχείων 

 
1. Οι αεροναυτικές αρχές κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους θα παρέχουν ή θα 

μεριμνούν ώστε η διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) τους να παρέχουν 
στις αεροναυτικές αρχές του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους στατιστικά στοιχεία 
σχετικά με την κίνηση κάθε μήνα στα συμφωνημένα δρομολόγια προς και από 
την επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, που να παρουσιάζουν τα 
σημεία αποβίβασης και επιβίβασης αυτής της κίνησης. Τα εν λόγω στατιστικά 
στοιχεία θα παρέχονται το ταχύτερο δυνατόν μετά το τέλος κάθε μήνα, αλλά το 
αργότερο 30 ημέρες μετά το μήνα τον οποίο αφορούν. 

 
2. Οι αεροναυτικές αρχές κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους θα παρέχουν ή θα μεριμνούν 
ώστε η διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) τους να παρέχουν, μετά από 
σχετικό αίτημα, στις αεροναυτικές αρχές του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους 
στατιστικά στοιχεία σχετικά με την πραγματική προέλευση και προορισμό της 
κίνησης προς και από την επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους. 

 
 

Άρθρο 16 
Τιμολόγια 
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1. Τα τιμολόγια για τα συμφωνημένα δρομολόγια που πραγματοποιεί η διορισθείσα 
αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους θα καθορίζονται 
από κάθε διορισθείσα αεροπορική εταιρεία με βάση τις εμπορικές θεωρήσεις της 
στην αγορά σε εύλογα επίπεδα, δίδοντας την οφειλόμενη προσοχή σε όλους τους 
σχετικούς παράγοντες, συμπεριλαμβανομένου του κόστους λειτουργίας και του 
εύλογου κέρδους.  

 
2. Τα τιμολόγια που καθορίζονται σύμφωνα με την παράγραφο (1) δεν χρειάζεται 

να υποβάλλονται από τη διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) του ενός 
Συμβαλλόμενου Μέρους στις αεροναυτικές αρχές του άλλου Συμβαλλόμενου 
Μέρους.  

 
3. Κατά παρέκκλιση των ανωτέρω, κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος θα έχει το δικαίωμα 

παρέμβασης προκειμένου: 
 

(α) να εμποδίσει την επιβολή τιμών η εφαρμογή των οποίων αποτελεί 
συμπεριφορά κατά του ανταγωνισμού, η οποία έχει ή ενδέχεται να έχει ή 
προορίζεται να έχει ως συνέπεια να πληγεί ένας ανταγωνιστής ή να 
αποκλειστεί ένας ανταγωνιστής από μια διαδρομή, 

(β) να προστατεύσει τους καταναλωτές από τιμές που είναι υπερβολικές ή 
περιοριστικές λόγω της κατάχρησης κυρίαρχης θέσης, και 

(γ) να προστατεύσει τις αεροπορικές εταιρείες από τιμές που είναι επιθετικές 
ή τεχνητά χαμηλές. 

4. Για τους σκοπούς της παραγράφου (3) του παρόντος άρθρου, οι αεροναυτικές 
αρχές ενός Συμβαλλόμενου Μέρους μπορούν να ζητήσουν από τις διορισθείσες 
αεροπορικές εταιρείες του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους να παράσχουν 
πληροφορίες σχετικά με τον καθορισμό των τιμολογίων. 

 
5. Εάν ένα εκ των Συμβαλλομένων Μερών πιστεύει ότι οι τιμές που χρεώνει η 

διορισθείσα αεροπορική εταιρεία (εταιρείες) του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους 
είναι ασύμβατες προς τις θεωρήσεις της παραγράφου (3) του παρόντος άρθρου, 
θα ενημερώνει το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος σχετικά με τους λόγους της 
δυσαρέσκειάς του το ταχύτερο δυνατόν και θα ζητά διαβουλεύσεις, οι οποίες θα 
διεξάγονται το αργότερο 30 ημέρες μετά τη λήψη του αιτήματος. Εάν τα Μέρη 
καταλήξουν σε συμφωνία σε σχέση με το τιμολόγιο για το οποίο δόθηκε 
ειδοποίηση δυσαρέσκειας, κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος θα καταβάλλει κάθε 
δυνατή προσπάθεια να θέσει σε ισχύ αυτή τη συμφωνία. Εάν δεν υπάρξει τέτοια 
συμφωνία, θα συνεχίσει να ισχύει το προηγούμενο τιμολόγιο. 

 
 
 
 
 
 
 

Άρθρο 17 
Πολυμερείς συμφωνίες 

 
1. Κατά την εφαρμογή της παρούσας Συμφωνίας, τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα 

ενεργούν σύμφωνα με τις διατάξεις της Σύμβασης στο βαθμό που οι εν λόγω 
διατάξεις ισχύουν για διεθνείς αερομεταφορές. 

 
2. Εάν, αφού τεθεί σε ισχύ η παρούσα Συμφωνία, τα δύο Συμβαλλόμενα Μέρη 

ενταχθούν ως μέρη σε πολυμερή συμφωνία που αφορά ζητήματα τα οποία 
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καλύπτει η παρούσα Συμφωνία, οποιοδήποτε από τα Συμβαλλόμενα Μέρη 
μπορεί να ζητήσει διαβουλεύσεις για να προσδιοριστεί κατά πόσον θα πρέπει να 
αναθεωρηθεί η παρούσα Συμφωνία, προκειμένου να λαμβάνει υπ’ όψιν την 
πολυμερή συμφωνία. 

 
 

Άρθρο 18 
Διαβουλεύσεις 

 
1. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος μπορεί ανά πάσα στιγμή να ζητήσει γραπτώς 

διαβούλευση για την ερμηνεία, εφαρμογή, υλοποίηση ή τροποποίηση της 
παρούσας Συμφωνίας ή τη συμμόρφωση προς την παρούσα Συμφωνία. 

 
2. Εκτός εάν άλλως συμφωνήσουν  τα Συμβαλλόμενα Μέρη, οι διαβουλεύσεις θα 

ξεκινήσουν εντός περιόδου 60 ημερών από την ημερομηνία λήψης του αιτήματος 
από το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος. 

 
 

Άρθρο 19 
Τροποποίηση 

 
1. Η παρούσα Συμφωνία μπορεί να τροποποιηθεί με γραπτή συμφωνία των 

Συμβαλλομένων Μερών. 
 
2. Κάθε συμφωνημένη τροποποίηση θα τίθεται σε ισχύ σύμφωνα με τις διατάξεις 

του άρθρου 23 της παρούσας Συμφωνίας. 
 
3. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου (2), τα Συμβαλλόμενα Μέρη μπορούν να 

συμφωνήσουν για την άμεση ισχύ τροποποίησης του Παραρτήματος Ι (Πίνακας 
Διαδρομών) της παρούσας Συμφωνίας. 

 
 

Άρθρο 20 
Επίλυση διαφορών 

 
1.  Κάθε διαφωνία που προκύπτει βάσει της παρούσας Συμφωνίας, η οποία δεν 

επιλύεται με επίσημες διαβουλεύσεις, μπορεί να παραπεμφθεί, με συμφωνία των 
Συμβαλλομένων Μερών, σε πρόσωπο ή φορέα για λήψη απόφασης. Εάν δεν 
συμφωνήσουν τα Συμβαλλόμενα Μέρη, η διαφορά θα υποβάλλεται, μετά από 
αίτημα οποιουδήποτε Συμβαλλόμενου Μέρους, σε διαιτησία σύμφωνα με τις 
διαδικασίες που παρατίθενται κατωτέρω. 

 
2. Η διαιτησία θα διεξάγεται από δικαστήριο τριών διαιτητών, η σύνθεση του οποίου 

θα έχει ως εξής: 
 

(α) Εντός 30 ημερών από την λήψη αιτήματος για διαιτησία, κάθε 
Συμβαλλόμενο Μέρος θα ορίσει ένα διαιτητή. Εντός 60 ημερών μετά τον 
διορισμό των δύο διαιτητών, αυτοί θα συμφωνήσουν στον διορισμό τρίτου 
διαιτητή, ο οποίος θα ενεργεί ως Πρόεδρος του διαιτητικού δικαστηρίου. 

 
(β) Εάν οποιοδήποτε από τα Συμβαλλόμενα Μέρη δεν προβεί στο διορισμό 

διαιτητή ή εάν ο τρίτος διαιτητής δεν διοριστεί σύμφωνα με τη ρήτρα (α) 
της παρούσας παραγράφου, κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος μπορεί να 
ζητήσει από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου του Διεθνούς Οργανισμού 
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Πολιτικής Αεροπορίας να διορίσει τον απαραίτητο διαιτητή ή διαιτητές 
εντός 30 ημερών. Σε περίπτωση κατά την οποία ο Πρόεδρος του 
Συμβουλίου του Διεθνούς Οργανισμού Πολιτικής Αεροπορίας είναι 
υπήκοος ενός των Συμβαλλόμενων Μερών, ο αρχαιότερος Αντιπρόεδρος 
που δεν είναι υπήκοος παρομοίως θα κάνει το διορισμό. Σε περίπτωση 
που ή ο Πρόεδρος ή ο αρχαιότερος Αντιπρόεδρος διορίσει τον τρίτο 
διαιτητή σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο, ο εν λόγω τρίτος 
διαιτητής δεν θα είναι υπήκοος των Συμβαλλομένων Μερών. 

 
3. Εκτός εάν συμφωνηθεί άλλως, το διαιτητικό δικαστήριο θα καθορίσει τα όρια της 

δικαιοδοσίας του βάσει της παρούσας Συμφωνίας και θα καθορίσει τις 
διαδικασίες του. Μετά τη σύστασή του, το δικαστήριο μπορεί να προτείνει 
προσωρινά μέτρα ενόσω εκκρεμεί η οριστική απόφασή του. Μετά από οδηγίες 
του δικαστηρίου ή μετά από αίτημα οποιουδήποτε εκ των Συμβαλλομένων 
Μερών, θα λαμβάνει χώρα διάσκεψη για τον ακριβή προσδιορισμό των 
ζητημάτων που τίθεται υπό διαιτησία και των συγκεκριμένων διαδικασιών εντός 
15 ημερών από την πλήρη σύσταση του δικαστηρίου. 

 
4. Εκτός εάν συμφωνηθεί άλλως ή οριστεί από το δικαστήριο, κάθε Συμβαλλόμενο 

Μέρος θα υποβάλλει υπόμνημα εντός 45 ημερών από την ημερομηνία πλήρους 
σύστασης του δικαστηρίου. Οι απαντήσεις υποβάλλονται 60 ημέρες μετά. Το 
δικαστήριο θα διεξάγει ακροαματική διαδικασία μετά από αίτημα οποιουδήποτε 
εκ των Συμβαλλομένων Μερών ή με δική του πρωτοβουλία εντός 15 ημερών από 
τη λήξη της προθεσμίας για την κατάθεση των απαντήσεων. 

 
5. Το δικαστήριο θα επιχειρήσει να εκδώσει γραπτή απόφαση εντός 30 ημερών από 

την ολοκλήρωση της ακροαματικής διαδικασίας ή, εάν δεν λάβει χώρα 
ακροαματική διαδικασία, μετά την ημερομηνία υποβολής και των δύο 
απαντήσεων. Θα υπερισχύει η απόφαση της πλειοψηφίας του δικαστηρίου. 

 
6. Οποιοδήποτε εκ των Συμβαλλομένων Μερών μπορεί να υποβάλλει αίτημα 

διευκρινίσεων επί της απόφασης εντός 15 ημερών από την έκδοσή της και οι 
διευκρινίσεις θα εκδίδονται εντός 15 ημερών από το εν λόγω αίτημα. 

 
7. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος θα πρέπει, στον βαθμό που συνάδει με το εθνικό του 

δίκαιο, να εφαρμόζει πλήρως την απόφαση του διαιτητικού δικαστηρίου. 
 
8. Τα έξοδα του διαιτητικού δικαστηρίου, συμπεριλαμβανομένων των δαπανών των 

διαιτητών, θα επιμερισθούν εξίσου μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών. Τυχόν 
δαπάνες του Προέδρου του Συμβουλίου του Διεθνούς Οργανισμού Πολιτικής 
Αεροπορίας σε σχέση με τη διαδικασία της ρήτρας (β) της παραγράφου (2) του 
παρόντος άρθρου θεωρούνται μέρος των εξόδων του διαιτητικού δικαστηρίου. 

Άρθρο 21 
Τερματισμός 

 
Οποιοδήποτε εκ των Συμβαλλομένων Μερών μπορεί, ανά πάσα στιγμή, να 
γνωστοποιήσει εγγράφως προς το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος την απόφασή του να 
τερματίσει την παρούσα Συμφωνία. Ανάλογη γνωστοποίηση θα διαβιβασθεί ταυτόχρονα 
στον Διεθνή Οργανισμό Πολιτικής Αεροπορίας. Η παρούσα Συμφωνία θα παύσει να 
ισχύει δώδεκα μήνες μετά τη λήψη της γνωστοποίησης από το άλλο Συμβαλλόμενο 
Μέρος, εκτός εάν η γνωστοποίηση τερματισμού ανακληθεί με συμφωνία των 
Συμβαλλομένων Μερών πριν την εκπνοή της ανωτέρω περιόδου. Σε περίπτωση μη 
γνωστοποίησης λήψης από το άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος, θα λογίζεται ότι η 
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γνωστοποίηση παρελήφθη δεκατέσσερις ημέρες μετά τη λήψη της γνωστοποίησης από 
τον Διεθνή Οργανισμό Πολιτικής Αεροπορίας. 
 

Άρθρο 22 
Καταχώριση στον ICAO 

 
Η παρούσα Συμφωνία και όλες οι τυχόν τροποποιήσεις αυτής θα καταχωρούνται, μόλις 
υπογραφούν, στον Διεθνή Οργανισμό Πολιτικής Αεροπορίας από τα δύο Συμβαλλόμενα 
Μέρη. 
 
 

Άρθρο 23 
Έναρξη ισχύος 

 
Η παρούσα Συμφωνία θα τεθεί σε ισχύ από την ημερομηνία ανταλλαγής, δια της 
διπλωματικής οδού, γραπτών γνωστοποιήσεων μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών με 
τις οποίες ενημερώνονται αμοιβαία για την ολοκλήρωση των σχετικών απαραίτητων 
εσωτερικών διαδικασιών τους για τη θέση σε ισχύ της παρούσας Συμφωνίας και των 
Παραρτημάτων της. 
 
ΣΕ ΒΕΒΑΙΩΣΗ ΤΩΝ ΑΝΩΤΕΡΩ υπεγράφη η παρούσα Συμφωνία από τους κατωτέρω 
υπογράφοντες πληρεξούσιους οι οποίοι έχουν εξουσιοδοτηθεί για τον σκοπό αυτό από 
τις αντίστοιχες Κυβερνήσεις τους. 
 
ΕΓΙΝΕ στο Νέο Δελχί σε δύο γνήσια αντίτυπα στις 27 Νοεμβρίου 2017 στην αγγλική 
γλώσσα. 
 
 

Για την Κυβέρνηση της 
Ελληνικής Δημοκρατίας 

Υπογραφή  
Υπουργός Εξωτερικών 

Νικόλαος Κοτζιάς 

Για την Κυβέρνηση της Δημοκρατίας 
της Ινδίας 
Υπογραφή 

Υπουργός Εξωτερικών 
Sushma Swaraj 
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Παράρτημα Ι 
 

Πίνακας Διαδρομών 
 
 
Ενότητα Ι 
 
Διαδρομές που θα εκτελούν οι αεροπορικές εταιρείες που διορίζει η Κυβέρνηση της 
Δημοκρατίας της Ινδίας: 
 

Σημεία 
αναχώρησης 

Ενδιάμεσα 
σημεία 

Σημεία στην Ελληνική 
Δημοκρατία 

Σημεία πέραν  

 
Σημεία στην Ινδία 

 
Οποιοδήποτε 

σημείο 

 
Αθήνα,  

Θεσσαλονίκη,  
Ηράκλειο  

και οποιαδήποτε 3 
πρόσθετα σημεία που θα 

ορίσει η Ινδία 
 

 
Οποιοδήποτε 

σημείο 

 
 
Ενότητα ΙΙ 
 
Διαδρομές που θα εκτελούν οι αεροπορικές εταιρείες που διορίζει η Ελληνική 
Δημοκρατία: 
 

Σημεία αναχώρησης Ενδιάμεσα σημεία Σημεία στην Ινδία Σημεία πέραν  
 

Σημεία στην Ελληνική 
Δημοκρατία 

 
Οποιοδήποτε 

σημείο 

 
Νέο Δελχί, 
Βομβάη, 

Μπενγκαλούρου, 
Καλκούτα, 

Χαϊντεραμπάντ, 
Τσενάι 

 

 
Οποιοδήποτε 

σημείο 

 
 
Ενότητα ΙΙΙ 
 
1. Τα σημεία που αναφέρονται στην Ενότητα Ι και την Ενότητα ΙΙ δεν είναι 

απαραίτητο να εξυπηρετούνται με τη σειρά που αναφέρονται. 
 
2. Τα ενδιάμεσα σημεία και τα σημεία πέραν αυτών στις ορισθείσες διαδρομές 

μπορούν, κατ’ επιλογή της διορισθείσας αεροπορικής εταιρείας (εταιρειών), να 
παραλείπονται σε οποιαδήποτε πτήση ή σε όλες τις πτήσεις. 

 
3. Τα ενδιάμεσα σημεία και τα σημεία πέραν θα εξυπηρετούνται από τις 

διορισθείσες αεροπορικές εταιρείες των Συμβαλλομένων Μερών χωρίς άσκηση 
των δικαιωμάτων κίνησης πέμπτης ελευθερίας μεταξύ σημείων στην επικράτεια 
τρίτων χωρών και σημείων στην επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους. 
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4. Το δικαίωμα των διορισθεισών αεροπορικών εταιρειών κάθε Συμβαλλόμενου 
Μέρους να εκτελούν πτήσεις για τη μεταφορά επιβατών, αποσκευών, φορτίου και 
ταχυδρομείου μεταξύ των σημείων στην επικράτεια του άλλου Συμβαλλόμενου 
Μέρους και σημείων στην επικράτεια τρίτων χωρών (δικαιώματα κίνησης 
πέμπτης ελευθερίας) υπόκειται σε χωριστή συμφωνία μεταξύ των 
Συμβαλλομένων Μερών. 

 
5.  Δύο ή περισσότερα σημεία στην επικράτεια του ενός Συμβαλλόμενου Μέρους 

δεν θα εξυπηρετούνται στην ίδια πτήση της διορισθείσας αεροπορικής εταιρείας 
(εταιρειών) του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 
 

Κατάλογος άλλων Κρατών που αναφέρονται στα Άρθρα 3 και 4 της παρούσας 
Συμφωνίας 

 
 

(α) Δημοκρατία της Ισλανδίας (βάσει της Συμφωνίας για τον Ευρωπαϊκό 
Οικονομικό Χώρο), 

 
(β) Πριγκιπάτο του Λιχτενστάιν (βάσει της Συμφωνίας για τον Ευρωπαϊκό 

Οικονομικό Χώρο), 
 
(γ) Βασίλειο της Νορβηγίας (βάσει της Συμφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό 

Χώρο), 
 
(δ) Ελβετική Συνομοσπονδία (βάσει της Συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τις Αεροπορικές Μεταφορές). 
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Άρθρο δεύτερο
Έναρξη ισχύος

Η ισχύς του παρόντος νόµου αρχίζει από τη δηµοσίευ-
σή του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως και της Συµφω-
νίας που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέσεων
του άρθρου 23 αυτής.
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Αθήνα,                                                                2022

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΒΟΥΛΗΣ

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΑΝ. ΤΑΣΟΥΛΑΣ

Ο ΓΕΝΙΚΟΣ ΓΡΑΜΜΑΤΕΑΣ ΤΗΣ ΒΟΥΛΗΣ Η ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΗ ΤΗΣ ΓΕΝΙΚΗΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ

ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΕΥΤΙΚΟΥ ΕΡΓΟΥ

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΜΥΛΩΝΑΚΗΣ ΑΝΤΙΓΟΝΗ Κ. ΠΕΡΙΦΑΝΟΥ
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